
       Zmluva o spolupráci 
uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších právnych 
predpisov a § 19 ods. 3 písm. c) zákona č. 540/2021 Z. z. o kategorizácii ústavnej zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) medzi: 
 

Obchodné meno:             Nemocnica BORY, a. s. 
Sídlo:                                 Digital Park II, Einsteinova 25, 851 01  

Bratislava - mestská časť Petržalka 
Adresa prevádzkovania  
zdravotníckeho zariadenia:  Ivana Kadlečíka 6851/2, 841 03 Bratislava-Lamač 
IČO:    53 773 411 
DIČ:    2121494331      
IČ DPH:    SK2121494331                  
Registrácia:                         Obchodný register Mestského súdu Bratislava III,  

Oddiel: Sa, Vložka č. 7237/B 
Zastúpená:      MUDr. Róbert Hill, PhD., MPH,  člen predstavenstva 
    Ing. Jana Palenčárová, PhD., MBA, člen predstavenstva 
 
(ďalej len „Hlavná nemocnica“) 
 
a 
Názov:     Psychiatrická nemocnica Philippa Pinela Pezinok 
Sídlo:     Malacká cesta 63, 902 18 Pezinok 
IČO:     30 801 397     
DIČ:     2022140483  
Registrácia:   Štátna príspevková organizácia zriadená rozhodnutím Ministerstva 

zdravotníctva SR Zriaďovacou listinou číslo 03472-21/2006-SP, s účinnosťou 
od dňa 1. marca 2006 v znení neskorších zmien a dodatkov 

Zastúpená:    Ing. Martin Hromádka, PhD., riaditeľ 
 
(ďalej len „Partnerská nemocnica“) 
 
(Hlavná nemocnica a Partnerská nemocnica spolu aj ako „zmluvné strany“, prípadne jednotlivo aj ako „zmluvná 
strana“)      
                Článok I. 

                Úvodné ustanovenie 
1. Hlavná nemocnica a Partnerská nemocnica sú poskytovateľmi zdravotnej starostlivosti v zmysle zákona          

č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských 
organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

2. Zmluvné strany sa dohodli na vzájomnej spolupráci pri poskytovaní zdravotnej starostlivosti podľa podmienok 
určených touto Zmluvou. 

                  Článok II. 
                         Predmet Zmluvy 
1. Predmetom tejto Zmluvy je vzájomný záväzok zmluvných strán navzájom spolupracovať pri poskytovaní 

zdravotnej starostlivosti za podmienok v nej dojednaných. 
2. Účelom tejto Zmluvy je zabezpečenie schopnosti Hlavnej nemocnice splniť celý rozsah povinných programov 

v rámci programového profilu v súlade so Zákonom č. 540/2021 Z. z. o kategorizácii ústavnej zdravotnej 
starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon 
o kategorizácii ÚZS“), a to v spolupráci s Partnerskou nemocnicou a za podmienok dohodnutých v tejto 
Zmluve. 

3. Na základe tejto Zmluvy sa Partnerská nemocnica zaväzuje poskytovať pre Hlavnú nemocnicu tieto služby 
podľa rozsahu článku III tejto Zmluvy: 
a) realizácie liečebných výkonov na pracoviskách Partnerskej nemocnice, a to ambulantne alebo 

hospitalizačne; 
b) realizácie diagnostických výkonov na pracoviskách Partnerskej nemocnice, a to ambulantne alebo 

hospitalizačne; 
c) konzíliá na pracoviskách Partnerskej nemocnice; 
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d) e-mailové alebo telefonické konzultácie pracovísk Partnerskej nemocnice. 
 
(ďalej spolu len ako „Podporné služby"). 

  
    Článok III. 

 Rozsah vzájomnej spolupráce 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že Partnerská nemocnica dopĺňa tieto povinné programy v rámci programového 

profilu Hlavnej nemocnice: 
 

I. Psychiatrický program 
 

      Článok IV. 
       Odmena 

1. Podporné služby v zmysle tejto Zmluvy budú poskytované bezodplatne. Každá zmluvná strana vykáže 
zdravotnú starostlivosť, ktorú poskytla a požiada o jej úhradu v príslušnej zdravotnej poisťovni. 
 

           Článok V. 
                   Práva a povinnosti zmluvných strán 
1. Partnerská nemocnica sa zaväzuje poskytovať pre potreby Hlavnej nemocnice Podporné služby v lekárskych 

odboroch, ktoré má v predmete činnosti a to priebežne na základe požiadaviek Hlavnej nemocnice. Zároveň 
sa Partnerská nemocnica zaväzuje poskytnuté Podporné služby riadne zdokumentovať, v prípade, že je to 
nevyhnutné v zmysle platnej legislatívy, t. j. najmä riadne viesť zdravotnú dokumentáciu v súlade                            
s ustanoveniami zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním 
zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a súvisiacimi 
všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

2. Partnerská nemocnica sa zaväzuje Podporné služby poskytovať v mieste prevádzkovania svojho 
zdravotníckeho zariadenia. 

3. V prípade potreby, ak to budú prevádzkové podmienky dovoľovať, bude Partnerská nemocnica zabezpečovať 
plnenie predmetu tejto Zmluvy aj formou dočasného pridelenia osôb, ktoré sú jej zamestnancami, na výkon 
Podporných služieb pre Hlavnú nemocnicu. Zabezpečenie dostupnosti zdravotníckych pracovníkov (resp. 
zamestnancov) Partnerskej nemocnice na výkon Podporných služieb pre Hlavnú nemocnicu bude upravený 
prostredníctvom zmluvy o dočasnom pridelení zamestnancov v zmysle príslušných ustanovení zákona č. 311 
/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov. Hlavná nemocnica, resp. Partnerská nemocnica, v 
dostatočnom časovom predstihu, najmenej päť (5) pracovných dní pred dňom, v ktorom sa majú Podporné 
služby poskytnúť, požiada Partnerskú nemocnicu, o dočasné pridelenie osôb, a to písomne alebo e-mailom 
na nižšie uvedené kontaktné údaje. 

4. Partnerská nemocnica sa zaväzuje poskytovať Podporné služby na základe písomnej požiadavky Hlavnej 
nemocnice v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, pričom za písomnú požiadavku sa považuje požiadavka v 
listinnej podobe alebo vo forme emailovej správy zasielanej prostredníctvom a na emailové adresy uvedené 
v článku IV. odsek 5 tejto Zmluvy (ďalej len ako „objednávka"). Objednávka bude obsahovať deň, miesto a 
predpokladanú dobu trvania objednávanej Podpornej služby. V prípade potreby poskytnutia urgentných 
Podporných služieb, za predpokladu, že prevádzkové podmienky Partnerskej nemocnice umožnia akceptovať 
objednávku, rozhodne oprávnená osoba Partnerskej nemocnice uvedená nižšie urgentne s tým, že Hlavná 
nemocnica predloží objednávku s označením, že sa jedná o urgentnú objednávku. 

5. Oprávnenými osobami za Hlavnú nemocnicu sú: 
MUDr. Róbert Hill, PHD.,MPH, medicínsky riaditeľ, robert.hill@pentahospitals.com 
Oprávnenými osobami za Partnerskú nemocnicu sú: 
MUDr. Milan Marinčák, MSc., medicínsky námestník, marincak@pnpp.sk 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že na základe písomnej požiadavky oprávnenej osoby Hlavnej nemocnice, 
Partnerská nemocnica umožní účasť zamestnanca Hlavnej nemocnice na Podporných službách 
realizovaných Partnerskou nemocnicou v priestoroch Partnerskej nemocnice. Písomná požiadavka Hlavnej 
nemocnice podľa predchádzajúcej vety tohto bodu musí obsahovať špecifikáciu Podpornej služby i 
identifikáciu osoby, ktorá sa Podpornej služby ako konzultant zúčastní. Konkrétnu Podpornú službu, čas a 
presné miesto jej konania určí Partnerská nemocnica v súlade s požiadavkou Hlavnej nemocnice. V takomto 
prípade sa zamestnanec Hlavnej nemocnice zúčastní Podpornej služby len ako konzultant, bez možnosti 
zasahovania do samotnej Podpornej služby. Predmetom tejto Zmluvy je teda tiež záväzok v prípade súhlasu 
pacienta, resp. jeho zákonného zástupcu, umožniť vybraným zamestnancom Hlavnej nemocnice účasť na 
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Podporných službách Partnerskej nemocnice v pozícii pozorovateľa nezasahujúceho do realizácie Podpornej 
služby.  

7. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade urgentnej objednávky na Podpornú službu sú zamestnanci 
Zmluvných strán oprávnení túto službu objednať a realizovať aj po vzájomnom telefonickom dohovore za 
predpokladu, že to ich aktuálne prevádzkové podmienky umožňujú. Na tento účel budú zamestnanci 
Zmluvných strán používať nasledovné kontakty: 

a. Kontakty Partnerskej nemocnice: 
i. Psychiatrická ambulancia I. – prijímacia ambulancia, telefón sestra 033 64 82 130, 

telefón lekár 033 64 82 153 (pracovné dni v čase od 7:30 – 15:30) 
ii. Lekár v službe – pohotovostný telefón 0917 169 314 (mimopracovná doba po 15:30, 

víkendy a sviatky) 
b. Kontakty Hlavnej nemocnice: 

i. Urológia - pohotovostný telefón lekár 0911 192 891 

ii. Gynekológia - pohotovostný telefón lekár 0911 194 803 

iii. Anesteziológia - pohotovostný telefón lekár 0911 194 755 

iv. Ortopédia - pohotovostný telefón lekár 0911 194 804 

v. Neurochirurgia - pohotovostný telefón lekár 0911 189 600 

vi. ORL - pohotovostný telefón lekár 0911 194 829 

vii. Gastroenterológia - pohotovostný telefón lekár 0911 190 374 

viii. Chirurgia - pohotovostný telefón lekár 0911 194 771 

ix. Rádiodiagnostika - pohotovostný telefón lekár 0911 194 834 

x. Traumatológia - pohotovostný telefón lekár 0911 203 749 

xi. Neurológia - pohotovostný telefón lekár 0911 189 188 

xii. Hospitalista (interná) - pohotovostný telefón lekár 0911 192 842 
xiii. Koordinátor urgentnej medicíny – telefón lekár 0911 192 321 
xiv. Nemocničný manažér zmeny - telefón 0911 188 464 

8. Zamestnanec Hlavnej nemocnice zúčastňujúci sa Podpornej služby Partnerskej nemocnice podľa 
predchádzajúceho odseku musí plne rešpektovať všetky pokyny zamestnanca Partnerskej nemocnice 
realizujúceho Podpornú službu. V prípade porušenia tejto povinnosti je zamestnanec Partnerskej nemocnice 
oprávnený zakázať prítomnosť zamestnanca Hlavnej nemocnice pri realizácii Podpornej služby. 

9. Touto Zmluvou sa nemení právo a povinnosť žiadnej zmluvnej strany ako poskytovateľa zdravotnej 
starostlivosti zabezpečovať všetky potrebné lieky, zdravotnícky materiál a pomôcky a ich úhradu uplatňovať 
u príslušnej zdravotnej poisťovne pacienta. 

10. V prípade, že Partnerská nemocnica nie je z dôvodu voľných personálnych alebo lôžkových kapacít, či iných 
prevádzkových alebo objektívnych dôvodov schopná poskytnúť Podporné služby v požadovanom termíne, je 
povinná neodkladne o tejto skutočnosti informovať Hlavnú nemocnicu preukázateľným spôsobom, s 
uvedením dôvodov a tiež s uvedením navrhovaného náhradného termínu. V takomto prípade budú Podporné 
služby poskytnuté v náhradnom termíne oznámenom Partnerskou nemocnicou, ibaže sa zmluvné strany v 
jednotlivom prípade dohodnú inak. Za každých okolností sa však zmluvné strany zaväzujú poskytnúť si 
navzájom všetku súčinnosť, ktorú možno rozumne požadovať s ohľadom na skutočný stav a vyvinúť všetko 
potrebné úsilie na to, aby Podporné služby mohli byť poskytnuté v požadovanom termíne alebo v náhradnom 
termíne. 

11. Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinúť všetko úsilie, ktoré možno od nich s ohľadom na okolnosti rozumne 
požadovať, aby došlo k poskytnutiu Podporných služieb podľa tejto Zmluvy včas. 

12. Zmluvné strany sa zaväzujú, že Podporné služby poskytnú  (i) v súlade s najaktuálnejšími poznatkami v 
oblasti lekárstva a medicíny, (ii) v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, najmä 
s tými, ktoré upravujú oblasť zdravotnej starostlivosti, (iii) s použitím najvhodnejších technických prostriedkov 
a (iv) v súlade s touto Zmluvou. 

13. Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť si vzájomne súhlasy dotknutých osôb s poskytnutím ich osobných 
údajov, ak to bude potrebné v zmysle platnej legislatívy. 

14. Hlavná nemocnica sa zaväzuje, že podľa osobitných požiadaviek Partnerskej nemocnice jej bude na účely 
poskytovania Podporných služieb poskytovať primeranú súčinnosť. 

15. Partnerská nemocnica sa zaväzuje zachovávať a zabezpečiť u svojich zamestnancov zachovanie mlčanlivosti 
o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy. 

16. Každá zmluvná strana sa zaväzuje, že nebude aktívne nabádať zamestnancov druhej zmluvnej strany 
k ukončeniu pracovno-právneho vzťahu s druhou zmluvnou stranou s cieľom uzatvorenia pracovno-právneho 
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vzťahu s takýmito zamestnancami. Nedodržanie tohto záväzku bude považované za závažné porušenie tejto 
Zmluvy. Dočasné pridelenie zamestnancov Partnerskej nemocnice na výkon Podporných služieb pre Hlavnú 
nemocnicu a naopak podľa odseku 3 tohto článku Zmluvy sa nebude považovať za porušenie povinnosti 
zmluvných strán v zmysle prvej vety tohto odseku. 

17. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že Hlavná nemocnica a Partnerská nemocnica plnia podmienky kategorizácie 
ústavnej starostlivosti pre každý vykonávaný program v každej nemocnici. 

18. Zmluvné strany sú povinné neodkladne sa navzájom informovať o tom, že podali žiadosť o zrušenie svojho 
oprávnenia na poskytovanie zdravotnej starostlivosti. 
 

Článok VI. 
Doručovanie 

1. Doručením akýchkoľvek písomností na základe Zmluvy alebo v súvislosti so Zmluvou sa rozumie (i) doručenie 
písomnosti doporučene prostredníctvom držiteľa poštovej licencie na adresu sídla adresáta zapísanú ku dňu 
odoslania zásielky v Obchodnom registri resp. inom registri, v ktorom je adresát registrovaný a ak taká adresa 
v príslušnom registri zapísaná nebude, potom na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy alebo na poslednú známu 
adresu oznámenú osobitným písomným oznámením adresátom odosielateľovi, (ii) doručenie kuriérom alebo 
osobné doručenie s potvrdením prevzatia písomnosti osobou oprávnenou konať v mene adresáta alebo 
oprávnenej preberať v mene adresáta poštové zásielky. Osobitné ustanovenia zmluvy o doručovaní formou 
e-mailu týmto nie sú dotknuté s tým, že komunikácia formou e-mailu zaslaného na adresu kontaktnej osoby 
zmluvnej strany je prípustná vždy, pokiaľ sa výslovne nevyžaduje písomná forma, a pokiaľ obsah zasielanej 
správy nesmeruje k zániku alebo zmene obsahu právneho vzťahu založeného zmluvou. Za deň doručenia 
písomnosti sa považuje aj deň vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi, a to bez ohľadu na dôvod 
vrátenia, okrem prípadu, ak dôvodom vrátenia bude neúplne alebo nesprávne vyplnená adresa. Dokument 
doručovaný formou e-mailu sa považuje za doručený dôjdením správy na server poskytovateľa služieb 
elektronickej pošty adresátovi. 

 
Článok VII. 

Dôvernosť informácií 
1. Dôvernými informáciami sa podľa tejto Zmluvy rozumejú obchodné, právne, finančné, prevádzkové a ďalšie 

skutočnosti, informácie a údaje týkajúce sa rokovania o uzavretí Zmluvy, obsahu tejto Zmluvy a právneho 
vzťahu založeného touto Zmluvou, plnenia zmluvy, ako aj skutočnosti, informácie a údaje týkajúce zmluvných 
strán, vrátane údajov s nimi súvisiacich, s výnimkou 
- informácií, ktoré sú v deň uzavretia tejto Zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa už v tento deň dali 

zadovážiť z bežne dostupných zdrojov, 
- informácií, ktoré sa stali po dni uzavretia tejto Zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa po tomto dni už 

dajú zadovážiť z bežne dostupných zdrojov, a to inak než v dôsledku porušenia povinnosti zmluvnej 
strany zachovávať mlčanlivosť podľa tejto Zmluvy 

- informácií, z ktorých povahy vyplýva, že dotknutá zmluvná strana nemá záujem o ich utajenie, ak ich 
dotknutá zmluvná strana výslovne neoznačila za dôverné 

(ďalej len „Dôverné informácie“) 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách; tento záväzok trvá počas 

trvania právneho vzťahu založeného touto Zmluvou, ako aj ďalších desať (10) rokov po splnení ostatných 
záväzkov plynúcich z právneho vzťahu založeného touto Zmluvou a po prípadnom zániku tejto Zmluvy. 
Záväzky mlčanlivosti zmluvných strán podľa osobitných zmlúv a dohôd týmto nie sú dotknuté. 

3. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje: 
- na prípady, ak zmluvná strana použila Dôverné informácie s predchádzajúcim písomným súhlasom 

dotknutej zmluvnej strany, 
- na prípady, keď na základe všeobecne záväzného právneho predpisu alebo rozhodnutia orgánu verejnej 

moci vznikne zmluvnej strane povinnosť použiť Dôverné informácie, a to vrátane povinnosti zverejniť túto 
Zmluvu; príslušná zmluvná strana je povinná informovať dotknutú zmluvnú stranu o vzniku povinnosti 
poskytnúť Dôverné informácie a o spôsobe a rozsahu, akým, resp. v akom ju plnila, okrem zverejnenia 
Zmluvy, pokiaľ tomu nebránia všeobecne záväzné právne predpisy  

- na prípady, ak zmluvná strana použila Dôverné informácie alebo dokumenty v prípadných súdnych, 
rozhodcovských, správnych a iných konaniach ohľadom práv a povinností vyplývajúcich zo Zmluvy alebo 
s nimi súvisiacich 

- na prípady, kedy si použitie Dôverných informácií vyžaduje plnenie práv a povinností z právneho vzťahu 
založeného touto Zmluvou 
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- na akékoľvrek použitie Dôverných informácií v súvislosti s procesom kategorizácie ústavnej zdravotnej 
starostlivosti 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že Dôverné informácie, ak nejde o dovolené použitie, bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu dotknutej zmluvnej strany ďalej neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia prístup 
tretích osôb k Dôverným informáciám. Za tretie osoby sa však nepokladajú ovládajúce alebo ovládané osoby 
zmluvných strán, právni a iní poradcovia zmluvných strán, ako ani osoby, ktoré sa v mene zmluvnej strany 
budú podieľať na plnení tejto Zmluvy, a ktoré sú viazané ohľadne im sprístupnených Dôverných informácii 
povinnosťou mlčanlivosti na základe zákona alebo osobitnej zmluvy. 

5. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú, že priamo a ani prostredníctvom inej osoby nepoužijú Dôverné 
informácie v rozpore s ich účelom pre seba alebo pre inú osobu alebo v rozpore so záujmami dotknutej 
zmluvnej strany. 

6. Kde sa v tomto článku Zmluvy hovorí o dotknutej zmluvnej strane, má sa na mysli tá zmluvná strana, (i) ktorá 
Dôverné informácie druhej zmluvnej strane sprístupnila, (ii) ktorej sa Dôverné informácie týkajú alebo (iii) 
ktorá by mohla byť sprístupnením Dôverných informácií tretím osobám alebo ich použitím v rozpore s ich 
účelom priamo dotknutá na svojich právach a oprávnených záujmoch. Ak vo vzťahu k určitým Dôverným 
informáciám nie je možné takto dotknutú zmluvnú stranu jednoznačne určiť, je ňou každá zmluvná strana. 

 
Článok VIII. 

Osobitné ustanovenia 
1. S prihliadnutím na skutočnosť, že Partnerská nemocnica, ktorá sa touto Zmluvou zaviazala poskytovať 

Podporné služby Hlavnej nemocnici má záujem zabezpečovať vysokú dostupnosť a kvalitu zdravotnej 
starostlivosti svojim pacientom a považuje personálne a materiálno-technické vybavenie Hlavnej nemocnice 
za spôsobilé napĺňať tento cieľ, zmluvné strany sa dohodli, že Hlavná nemocnica bude na požiadanie 
Partnerskej nemocnice poskytovať pacientom Partnerskej nemocnice po zohľadnení vlastných kapacít, 
prevádzkových možností a aktuálneho vyťaženia pracovník vyžiadanú zdravotnú starostlivosť, a to v rozsahu 
programov, ktoré Hlavná nemocnica poskytuje.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že článok V. tejto Zmluvy sa primerane uplatní aj na poskytovanie vyžiadanej 
zdravotnej starostlivosti pacientom Partnerskej nemocnice Hlavnou nemocnicou podľa predchádzajúceho 
odseku. 

  
Článok IX. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 
1. Táto Zmluva je uzavretá na dobu neurčitú a nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými 

stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s ustanovením § 47a ods. 1 zákona 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že podľa ustanovenia § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov sa jedná o povinne zverejňovanú zmluvu. 

3. Zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy je možné vykonať len písomnými dodatkami podpísanými oboma 
zmluvnými stranami, a to po ich vzájomnej dohode. To neplatí, pokiaľ ide o zmenu oprávnených osôb podľa 
čl. V bod 5; túto zmenu je možné realizovať jednostranným písomným oznámením. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah založený touto Zmluvou je možné ukončiť: 
a) dohodou zmluvných strán v písomnej forme; 
b) písomnou výpoveďou, a to aj bez udania dôvodu, doručenou jednou zmluvnou stranou druhej zmluvnej 

strane, pričom výpovedná doba je trojmesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po dni doručenia výpovede; 

c) písomným odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou. 
5. V súvislosti s odstúpením od tejto zmluvy sa zmluvné strany odchylne od ustanovenia § 351 ods. 2 

Obchodného zákonníka dohodli, že po odstúpení od nej niektorou zmluvnou stranou, sa plnenia realizované 
na základe tejto Zmluvy, nebudú vracať (v tejto súvislosti si účastníci navzájom udeľujú, t. j. zmluvne 
konštituujú, časovo neobmedzené výlučné právo dispozície s výsledkami a úžitkami nimi poskytnutých 
plnení). 

6. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje najmä, nie však výlučne: 
a) opakované porušenie povinností obsiahnutých v článku V. tejto Zmluvy; 
b) závažné porušenie relevantných všeobecne záväzných právnych predpisov najmä, avšak nie výlučne z 

oblasti poskytovania zdravotnej starostlivosti. 
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7. Táto Zmluva automaticky zaniká dňom zániku oprávnenia niektorej zo zmluvných strán na poskytovanie 
zdravotnej starostlivosti, pokiaľ z iného dôvodu nezanikla už skôr. 

8. Ak je alebo ak sa stane ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy neplatné alebo neúčinné, nedotýka sa to 
ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré ostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa v takomto prípade 
zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie takým platným alebo účinným 
ustanovením, ktoré najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému neplatnému alebo neúčinnému ustanoveniu. 
Do dosiahnutia dohody podľa predchádzajúcej vety tohto bodu bude vo vzťahoch medzi zmluvnými stranami 
platiť zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

9. Táto Zmluva a právne vzťahy ňou založené sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. Akékoľvek 
dohody ústne či písomne uzatvorené pred podpisom tejto Zmluvy, ktorých predmet je zhodný sčasti alebo 
úplne s predmetom tejto Zmluvy, uzatvorením tejto Zmluvy zanikajú a nahradzuje ich táto Zmluva. 

10. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží jeden (1). 
11. Po prečítaní tejto Zmluvy zmluvné strany potvrdzujú, že jej obsah, vyhlásenia, práva a záväzky v nej uvedené 

zodpovedajú ich pravdivej, vážnej a slobodnej vôli, a že táto Zmluva bola uzavretá na základe vzájomnej 
dohody, a nie pod nátlakom ani v stave núdze za nápadne nevýhodných podmienok. 

 
 
V _______________ dňa __.__.____                                         V _______________ dňa __.__.____            
  
Hlavná nemocnica         Partnerská nemocnica 
Nemocnica BORY, a. s.                                                                         Psychiatrická nemocnica  

Philippa Pinela Pezinok 
 
 
 
 
 
____________________      ____________________    
MUDr. Róbert Hill, PhD., MPH      Ing. Martin Hromádka, PhD.  
člen predstavenstva        riaditeľ 
  
 
 
 
 
 
______________________  
Ing. Jana Palenčárová, PhD., MBA   
člen predstavenstva    


